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Разговорный венгерский для
начинающих
Урок 1: Чтение венгерских слов и первые фразы

Цель урока - начать читать венгерские слова и уверенно использовать самые базовые фразы вежливости.

Что Вы повторяете после урока

� читать основные венгерские буквы и сочетания � ставить ударение на первый слог

� поздороваться и попрощаться � попросить повторить

� сказать, что Вы не понимаете � спросить про язык общения

Главное правило произношения

В венгерском языке ударение почти всегда падает на первый слог: KÖszönöm, ELnézést, BOcsánat, VISzlát.
Для A0 главное - не идеальное произношение, а узнавать буквы и не бояться читать вслух.

Буквы и сочетания, которые важно узнавать сразу
Буква Как читать Примеры Заметка

s ш só, sok не английское s

sz с szó, szép частая ловушка

c ц cím, cél короткий звук

cs ч csak, csomag как русское ч

zs ж zsír как русское ж

ny нь anya, lány мягкое н

gy дь egy, magyar очень мягкий звук

ty ть tyúk мягкое т

ly / j й lyuk, jó обычно звучат одинаково

Слова в основной форме
Венгерский Русский перевод Комментарий

nap день в приветствии: Jó napot!

reggel утро Jó reggelt!

este вечер Jó estét!

szia привет / пока неофициально

viszlát до свидания коротко и естественно

elnézést извините / простите готовое выражение, оставляем так
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Венгерский Русский перевод Комментарий

bocsánat извините / простите нейтрально

köszönöm спасибо важнейшая фраза

kérem пожалуйста / прошу часто после просьбы

igen да ответ

nem нет / не ответ или отрицание

rendben хорошо / в порядке согласие

Готовые фразы
Венгерская фраза Русский смысл

Jó napot! Добрый день.

Jó reggelt! Доброе утро.

Jó estét! Добрый вечер.

Elnézést! Извините.

Köszönöm. Спасибо.

Kérem. Пожалуйста / прошу.

Nem értem. Я не понимаю.

Még egyszer, kérem. Ещё раз, пожалуйста.

Beszéljen lassabban, kérem. Говорите медленнее, пожалуйста.

Nem beszélek magyarul. Я не говорю по-венгерски.

Egy kicsit beszélek magyarul. Я немного говорю по-венгерски.

Beszél angolul? Вы говорите по-английски?

Мини-диалог

Пример короткого диалога
A: Jó napot! Elnézést, nem beszélek jól magyarul.

B: Semmi baj. Beszél angolul?

A: Igen, egy kicsit. Beszéljen lassabban, kérem.

B: Rendben.

Совет: сначала прочитайте слова вслух, затем закройте русский перевод и попробуйте восстановить фразы по
ситуации.


